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    ,   , 
   .   , , : . airan 

‘ ’, dolma ‘ ’, kebab ‘ ’, kulan ‘ ’, kumiss ‘ ’, saigak ‘ ’, 
. Domra ‘ ’, Karakal ‘ ’, Korsak ‘ ’, . kalp kas ‘ ’, jupan ia 

‘ ’, kar kulis ‘ ’.     ,  . yataghan 
‘ ’, khan ‘ ’, sanjak ‘ ’, . Horde ‘ ’, Khanat ‘ ’, Janitschar 
‘ ’, . chãnas ‘ ’, ul nas ‘ ’, said kas ‘ ’, kul kas ‘ ’.  

   ,      - . 
     ,      

  ,    ,   
 ,   . 

   : 
–  ganch < . *gancher 1)    ( , ); 

2) ‘   , ’ [20, IV, . 42], ,   ,     
    . kan a ‘ , ’ [16, . 85]  .  

‘ , ; ’ [13, c. 247].         
 – Kantschuk [18, c. 84]   – kan iùkas [14, c. 215] .  
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ganch        impale ‘   
’ < . imp l re,  . empaler [20, V, . 73]; 

–   laton ‘ , ’ < .- . laton [17, c. 266], 
   ’   . altyn ‘ ’ [18, c. 9],   

  brass ‘ ’; 
–         ,  

  ,      – Pallasch ‘ ’ (  , 
  ) < . pala ‘      ’ [16, 

. 129].      palache ‘ ’  
      broadsword [20, I, . 1118]. 
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– . chibouk  . cibùkas < . çubuk      

   ‘   ’,    ,   
,   ‘   ’; 

– . kan iùkas [14, . 215]       – 
‘  ’,          

 ‘ , ’ [13, . 247]; 
– . delmõnas < .,   . do man  . doloman 

[14, . 87]   ‘ ’,     dolama   
 ‘    ’ < dola ‘ ’ [13, . 260].  

 ‘ ’   ‘  ’ ( ).     
, ,    ,   ‘   
’    ‘  ’; 

– . dambras,         -  
‘ ’  ‘   ’,     
‘  ’,       : < . 
*dombra, . ( ) , . ( )  [14, c. 82]. 

      : 
– . bosh < . bo  ‘ , , ’   

     ‘    , ’ 
[20, I, . 1007]; 

– . coach < . kocsi ‘   ,     Kocs’, 
  . Kutschi, . coche [15, I, c. 304], , ,   
.  ‘ ’      ‘ ’ [13, c. 125]   
  ‘ , ’, ‘ ’, ‘    

’; 
– . shagreen < a ry ‘    ’ [16, c. 140]   

,      ‘   ’; 
– . buizà  ‘  ,   ’ < . buza ‘    
,   ’ < .  ‘   ,  ,  , 

’ < . . [14, c. 63].         
 ‘    ’  ., ., ., . .,  -   

  ‘ ’ [13, . 174].       
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– . horde ‘ ’,       ‘  
 , , ’,   ‘ ’, ‘ ’, ‘ ’, ‘  /  ’; 

– . Schabracke ‘ , ’    ’   
  ‘  , ’,       shabrack 

‘ ’  ,       
 saddlecloth. 

       : 
– .  caique < . kaik   ‘ ’,  . caique [20, 

II, . 19]      ,   ‘ ’ ‘Pionites’. 
   ,   ‘ ’ ~ ‘ ’. ,   

         
   ; 

– .  terek,       [20, XI, . 199] < . 
terek ‘ ’,     ‘ ’ ‘Tringa 
cinereus’.     ; 

– . balaclava      ‘ ,  
   ’.     -   

           
  1853–1856 . 

       buckskin 
‘  ’,        

 bo asy ‘ , ’ [16, . 27]. 
           

     .     
        -ship, -dom  -ette, 

-ic: dolmanette ‘  ’ < . dolman ‘ ’ < . dola ‘ ’ 
+ . -ette, beglerbegship ‘  ,  ’ < . beglerbeg + . –
ship, beyship ‘  ,  ’ < . bey + . -ship, beydom ‘  , 

 ’ < . bey + –dom, Altaic ‘ ’ < . Altai + -ic  . 
          

   –er, –erei, –ung, –en, –ieren, –ish  . ,  
     : Dolmetscher ‘ ’ < . 

Dolmetsch ‘ ’ + . –er, Dolmetschung ‘ ’ < . Dolmetsch 
‘ ’ + . –ung, Dolmetscherei ‘  ’ < . Dolmetsch 
‘ ’ + . –erei, dolmetschen ‘ ’ < . Dolmetsch ‘ ’ + 

. –en, chagrinieren ‘   ’ < . Chagrin ‘ ’ < . sa ry 
‘    ’ + –ieren, tatarisch ‘ ’ < . Tatar ‘ ’ + . –
isch. 

         
   = , =e   =as, =is, ., armùlka ‘ ’, 

baj ras ‘ ’, kalp kas ‘ ’, aršinas ‘ ’, kan iùkas ‘ ’, ul nas ‘ ’. 
          
 : aga  agha ‘ ’, ataghan  yataghan ‘ ’, baklava  baclava 

‘ ’, barchan  barkhan ‘ ’, bey  beg ‘ ’, bosa  boza ‘ ’.  
      .      
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 , –  )       
     - . 



 16’2018     9.     
 

 
 73 

       ,  
   , ,        

     ,   ,   
   .   ,   ,    

 ,    .    - , 
   .       

 . ,         
 - ,    ,  :  

      . 
,          

   ,       
. 

        
     . 

:  

1.  . .     /   . – . : 
-  -   . , 1959. – 351 . 

2.  . .     /   . – ., 1988. – 176 . 
3.  . .   /   . – . : -   

, 1966. – 122 . 
4.  . . ,     / . .  //  :  5 . – ., 1974. – . 4. – 

639 . 
5.  .      :  

     / .  // Slavistica Vilnensis – 2011. – 
 56 (2) – . 93–120. 

6. Akiner Sh. Religious Language of a Belarussian Tatar Kitab. A Cultural Monument of Islam in Europe / Sh. 
Akiner – Wiesbaden, 2009. – 458 p. 

7. Best Karl-Heinz. Turzismen im Deutschen / Karl-Heinz Best // Glottometrics. – 2005. – Vol. 11 – P. 56–63. 
8. Gatenby E. Material for a Study of Turkish Words in English / E. Gatenby // Eylül-Aral k. – Ankara, 1954. – 

Vol. 12. – P. 85–144. 
9. Cannon G. Turkish Loans in the English Language / G. Cannon // Orbis. – 2008–2009. – Vol. 41. – P. 163–

188. 
10. Serjeantson M. A History of Foreign Words in English / Mary Serjeantson. – London, 1935. – 354 p. 
11. Urban M. The Treatment of Turkic Etymologies in English Lexicography. Lexemes Pertaining to Material 

Culture / M. Urban // Studia Turcologica Cracoviensia. – 2015. – Vol. 15. – 450 p. 
12. Weinreich U. Languages in contact. Findings and problems / Uriel Weinreich – The Hague – Paris – New 

York : Mouton Publishers, 1979. – 148 p. 

 :  

13.    . – . : , 1974–2003. – . 1–7. 
14. Fraenkel E. Litauisches Etymologisches Wörterbuch / E. Fraenkel. – Heidelberg, 1962. – 1560 s. 
15. Klein E. A. A omprehensive Etymological Dictionary of the English Language / E. A. Klein: n 2 vol. – 

Amsterdam; London; New York, 1967. – 1776 p. 
16. Lokotsch K. Etymologisches Wörterbuch der Europäischen Wörter Orientalischen Ursprungs / K. Lokotsch. – 

Heidelberg : Carl Winter’s Universitätsbuchhandlung, 1927. –243 s. 
17. Mayhew A. L., Skeat W. W. A Concise Dictionary of Middle English / A. L. Mayhew, W. W. Skeat. – Oxford, 

2004. – 539 p. 
18. Miklosich K. Die Türkischen Elemente in den Südost- und Osteuropäischen Sprachen / K. Miklosich. – Wien, 

1884. – 90 s. 
19. Stachowski S. S ownik historyczno-etymologiczny turcyzmów w j zyku polskim / S. Stachowski. – Kraków : 

Ksi garnia Akademicka, 2014. – 640 s. 



    . .  

 

 
 74 

20. The Oxford English Dictionary: being a corrected re-issue with an introduction, supplement, and bibliography 
of A New English Dictionary on historical principles, founded mainly on the materials collected by the 
Philological Society / [ed. by J. A. H. Murray] : in 12 vol. – Oxford : The Clarendon Press, 1970. 

R e f e r e n c e s :  

1. Arnold I. V. Leksikologiya sovremennogo angliyskogo yazyka [Lexicology of Modern English] / Irina 
Vladimirovna Arnold. – M. : Izdatelstvo literatury na inostrannykh yazykakh, 1959. – 351 . 

2. Garkavets A. N. Tyurkskie yazyki na Ukraine [Turkic Languages in Ukraine] / Aleksandr Nikolaevich 
Garkavets. – ., 1988. – 176 p. 

3. Zhluktenko Yu. O. Movni kontakty [Language contacts] / Yurii Oleksiiovych Zhluktenko. – K. : Vydavnytstvo 
Kyivskoho universytetu, 1966. – 122 p. 

4. Krymskyi A. Tiurky, yikh movy ta literatury [Turks, Their Languages and Literatures] / A. Krymskyi //  : 
 5 . – ., 1974. – . 4. – 639 . 

5. Mishkinene G. Svodnyy katalog arabskoalfavitnykh rukopisey litovskikh tatar: kollektsiya Grodnenskogo 
gosudarstvennogo muzeya istorii religii [The Summary Catalogue of Lithuanian Tatar Manuscripts in Arabic 
Script: the Collection in Grodno Religion History Museum] / G. Mishkinene // Slavistica Vilnensis – 2011. – 

 56 (2). – P. 93–120. 
6. Akiner Sh. Religious Language of a Belarussian Tatar Kitab. A Cultural Monument of Islam in Europe 

/ Sh. Akiner. – Wiesbaden, 2009. – 458 p. 
7. Best Karl-Heinz. Turzismen im Deutschen // Glottometrics. – 2005. – Vol. 11 – P. 56–63. 
8. Gatenby E. Material for a Study of Turkish Words in English / E. Gatenby // Eylül-Aral k. – Ankara, 1954. – 

Vol. 12. – P. 85–144. 
9. Cannon G. Turkish Loans in the English Language / G. Cannon // Orbis. – 2008–2009. – Vol. 41. – P. 163–

188. 
10. Serjeantson M. A History of Foreign Words in English / Mary Serjeantson. – London, 1935. – 354 p. 
11. Urban M. The Treatment of Turkic Etymologies in English Lexicography. Lexemes Pertaining to Material 

Culture / M. Urban // Studia Turcologica Cracoviensia. – 2015. – Vol. 15. – 450 p. 
12. Weinreich U. Languages in contact. Findings and problems / Uriel Weinreich – The Hague – Paris – New 

York : Mouton Publishers, 1979. – 148 p. 

L e x i c o g r a p h i c  s o u r c e s :  

13. Etimologicheskiy slovar tyurkskikh yazykov. – . : Nauka, 1974–2003. – V. 1–7. 
14. Fraenkel E. Litauisches Etymologisches Wörterbuch / E. Fraenkel. – Heidelberg, 1962. – 1560 s. 
15. Klein E. A. A omprehensive Etymological Dictionary of the English Language / E. A. Klein : n 2 vol. – 

Amsterdam; London; New York, 1967. – 1776 p. 
16. Lokotsch K. Etymologisches Wörterbuch der Europäischen Wörter Orientalischen Ursprungs / K. Lokotsch. – 

Heidelberg : Carl Winter’s Universitätsbuchhandlung, 1927. –243 s. 
17. Mayhew A. L., Skeat W. W. A Concise Dictionary of Middle English / A. L. Mayhew, W. W. Skeat. – Oxford, 

2004. – 539 p. 
18. Miklosich K. Die Türkischen Elemente in den Südost- und Osteuropäischen Sprachen / K. Miklosich. – Wien, 

1884. – 90 s. 
19. Stachowski S. S ownik historyczno-etymologiczny turcyzmów w j zyku polskim / S. Stachowski. – Kraków : 

Ksi garnia Akademicka, 2014. – 640 s. 
20. The Oxford English Dictionary: being a corrected re-issue with an introduction, supplement, and bibliography 

of A New English Dictionary on historical principles, founded mainly on the materials collected by the 
Philological Society / [ed. by J. A. H. Murray] : in 12 vol. – Oxford: The Clarendon Press, 1970. 

 . .      ,   
 .  

         
,    .  ,    

 ,     .    
,         

 ,    ,    , 
  . 



 16’2018     9.     
 

 
 75 

 :  , , ,  
, , - . 

Dochu A. R. Influence of Turkisms on English, German and Lithuanian Vocabulary.  
The article deals with the impact of Turkic borrowed words on English, German and Lithuanian 

vocabulary. Works devoted to Turkisms in Indo-European, particularly in Germanic and Baltic languages, are 
analysed. The replacement of Turkic borrowed words as a result of the interaction of the proper and the loan 
words, narrowing or widening of meanings, amelioration or pejoration of meanings, the appearance of 
secondary meanings and other semantic changes are established. Unrelatedness of Turkic and Indo-European 
languages influenced the further adaptation of Turkisms in recipient languages. Most of the Turkisms in 
English, German and Lithuanian relate to exotic words, but there are also Turkic penetrations. It is 
established that the Turkisms in Lithuanian were integrated into the system of the recipient language the most 
and it is explained by historical reasons, namely direct contacts of the Grand Duchy of Lithuania with the 
Crimean Khanate. It is found out that the intensity of influence of one language to another is determined not 
only by relatedness or unrelatedness of languages, but also by direct or indirect character of contacts. The 
future works may be devoted to the analysis of loan words on material of Turkic or other Indo-European 
languages, and also related or unrelated languages. 

Keywords: language contacts, borrowing, Turkisms, semantic changes, exotic words, Turkic 
penetrations. 
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